XPUCK

Art. PKOTWW/NW, PKO2WW/NW, PKO3WW/NW

RO - INSTRUCTIUNI DE MONTAJ
| SECURITATE
ititi instructiunile cu atentie si
3strati-le pentru operatiuni de
intretinere.

ATENTIE!

1. Se recomanda ca instalarea profilelor si a
accesoriilor acestora, sa fie realizata de catre un
electrician calificat.

2. Nu alimentati sistemul inainte de instalarea
completd a acestuia, conform cu instructiunile
de mai jos.

3. Profilele si accesoriile acestora sunt destinate
montarii exclusive Tn interior.

4. Asigurati-vd cd locurile Tn care sunt montate
permit accesul ulterior pentru operatiuni de
intretinere.

5. Nu montati profilele si accesoriile in zone
umede sau in zonele de actiune a agentilor
corozivi.

6. Dupa instalare, operatiunile de curdtire a
profilelor si accesoriilor se realizeaza numai
dupd intreruperea alimentarii cu energie a
acestora, cu o carpa moale si uscata.

7. Este interzis sd se foloseasca pentru curdtirea
profilelor si a accesoriilor agenti chimici sau
substante abrazive.

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ

a. Demontatj baza de fixare de corpul de
iluminat (fig. 1).

b. Desfaceti presetupa de acces pentru a asa
cablul de alimentare s treacd. Reglati lungimea
cablului pentru a permite conectarea electricd si
fixarea corpului la sol. Realizati conexiunile
electrice in sirul de cleme cu autoblocare 2P+N,
asa cum este ilustrat in figura 2. Strangeti
presetupa pe cablu astfel incat cablul sa nu se
miste Tn aceasta. Atasati baza de fixare la corp.
Montati corpul de iluminat pe podea in dibluri.
Conectati tensiunea de alimentare si verificat
functionarea corpului de iluminat (fig. 2).

EN - MOUNTING AND SAFETY
INSTRUCTIONS

Read carefully the instructions
and keep them for maintenance
operations.

WARNINGS!

1. We recommend that the installation of the
profiles and accessories to be perform by
technical professional personal.

2. Don't switch on the electricity before the
complete installation of the system, according to
the mounting instructions.

3. These profiles and accessaries can be installs
only in the interior of a building.

4. Do not install the profiles in the humid areas
and the areas of corosive agents.

5. Make sure where the system is mounted
allows further access for maintenance
operations.

6. Clean the profiles and the accessories only
with a soft dry cloth and only after switching off
the power supply.

7. Do not use any chemical or abrasive cleaners.

MOUNTING INSTRUCTIONS

a. Remove the fixing base from the luminaire
(drawing 1).

b. Unscrew the gable gland to allow the power
cable access. Adjust the cable length to allow
electrical connection and fixing of the light fitting
to the ground. Make the electrical connections in
the 2P+N self-locking block of terminals, as
shown in drawing 2. Tighten the cable gland so
that the cable does not move in it. Attach the
mounting base to the luminaire. Mount the
luminaire on the floor in the dowels. Connect the
supply voltage and check the operation of the
luminaire (drawing 2).

IT - INSTRUZIONI DI MONTAGGIO
E SICURENZZA

Leggere attentamente le
instruzioni e conservarle per la
manutenzione.

ATTENZIONE!

1. Si raccomanda che l'installazione installazione
dei profili e dei loro accessori sia eseguita da un
elettricista qualificato.

2. Non alimentare il sistema prima di averne
completato ' installazione, in conformita con le
istruzioni qui riportate.

3. Questo sistema & destinato al montaggio
esclusivo in interni.

4. Non mantate il sistema di profili in zone umide
0 esposte ad agenti corrosivi.

5. Assicuratevi che la posizione di installazione
permetta l'accesso per le operazioni di
manutenzione.

6. Dopo linstallazione, le operazioni di pulizia
devono essere realizzate solo dopo l'interruzione
dell'alimentazione elettrica, con un panno
morbido e asciutto.

7.E vietato l'uso per la pulizia dei profili e
accessori di agenti chimici o sostanze abrasive.

INSTRUZZIONI DI MONTAGGIO

a. Rimuovere la base di fissaggio
dall'apparecchio (fig. 1).

b. Allentare il pressacavo di accesso per
consentire il passaggio del cavo di
alimentazione. Regolare la lunghezza del cavo
per consentire il collegamenta elettrico e il
fissaggio del corpo a terra. Effettuare i
collegamenti elettrici nei morsetti autobloccanti
2P+N, come mostrato nella figura 2. Stringere il
pressacavo in modo che il cavo non si muova.
Collegare la base di montaggio al corpo.
Montare |'apparecchio sul pavimento nei tasselli.
Collegare la tensione di alimentazione e
verificare il funzionamento dell'apparecchio
(fig. 2).

FR - INSTRUCTIONS DE MONTA-
GE ET DE SECURITE

Lisez attentivement les
instructions et gardez-les pour les
opérations d’entretien.

ATTENTION!

1. Ilest souhaitable que l'installation des corps
déclairage et de leurs accessoires soit réalisée
par un électricien qualifié.

2. Ne pas alimenter le systéme avant
linstallation compléte de ceux-ci, en conformité
avec les instructions ci-dessous.

3. Les profils e les accessoires sont destinés au
montage exclusif a lintérieur.

4. Prenez sain que les endraits ol seront
montés permettent lacces ultérieur pour
réaliser les opérations dentretien.

5. Ne montez pas les profils e les accessoires
dans des zones humides ou dans les zones
daction des agents corrosifs.

6. Apres l'installation, les opérations de
nettoyage des corps déclairage se réalisent
uniquement apres l'interruption de lalimentation
de ceux-ci, a laide d'un tissu souple et sec.

7. lLest interdit d'utiliser pour le nettoyage des
corps déclairage des agents chimiques ou des
substances abrasives.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

a. Retirez la base de fixation du luminaire (fig. 1).
b. Retirez le dispositif d'accés pour laisser
passer le cable d'alimentation. Ajustez la
longueur du cable pour permettre la connexion
électrique et la fixation du corps au sol. Effectuez
les connexions électriques dans la borne 2P+N,
comme illustré dans la figure 2. Serrez le
presse-étoupe sur le cable afin que le cable ne
bouge pas dans ce. Fixez la base au luminaire.
Fixez le luminaire au sol dans les bouchons de
montage. Alimentez le luminaire et vérifiez son
fonctionnement (fig. 2).

DE - EINBAU- UND SICHERHEIT-
SHINWEISE

Lesen Sie bitte die Anweisungen
sorgféltig durch und bewahren Sie
sie zur Durchfiihrung der
Wartungsarbeiten auf.

VORSICHT!

1. Es wird empfohlen, dass der Einbau des
Beleuchtungskarpers und dessen Zubehdrs
durch einen Fachelektriker erfolgt.

2. Schlossen Sie die Beleuchtungskarper nicht
zum Strom an, bevor diese vollstandig eingebaut
sind, laut den unteren Anweisungen.

3. Die Beleuchtungskarper sind ausschlieflich
fiir den Inneneinbau bestimmt.

L. Esist sicherzustellen, dass die Stellen, an
denen die Beleuchtungskorper eingebat sind,
den spateren Zugang zur Durchfiihrung der
Wartungsarbeiten erlauben.

5. Bauen Sie die Beleuchtungskdrper nicht in
feuchten Stellen oder wo die dtzenden Mittel
tétig sind, ein.

6. Die Reinigungsarbeiten der
Beleuchtungskarper nach dem Einbau sind nur
nach Unterbrechung der Energieversorgung, mit
einem weichen und trockenen Lappen,
durchzufiihren.

7. Es ist verboten fiir die Reinigung der
Beleuchtungskarper Chemikalien oder abrasive
Stoffen zu benutzen.

EINBAUANWEISUNGEN

a. Entfernen Sie den Befestigungssockel von der
Leuchte (Abb. 1).

b. Ldsen Sie das Zugangskabel, damit das
Netzkabel durchgelassen werden kann. Passen
Sie die Kabelldnge an, um den elektrischen
Anschluss und die Befestigung des Korpers am
Boden zu ermdglichen. Stellen Sie die
elektrischen Verbindungen in den
selbstsichernden Klemmen 2P+N her, wie in
Abbildung 2 dargestellt. Ziehen Sie die
Kabelverschraubung fest, damit sich das Kabel
nicht darin bewegt. Befestigen Sie die
Montagebasis an der Karosserie. Befestigen Sie
die Leuchte am Boden in den Diibeln. Schliefien
Sie die Versorgungsspannung an und tiberpriifen
Sie die Funktion der Leuchte %AbbA 2).

ES - INSTRUCCIONES DE
MONTAJE Y SEGURIDAD

Lea detenidamente las instruccio-
nes y consérvalos para operacio-
nes de mantenimiento.

AVISO!

1. Se recomienda que la instalacion de perfiles y
de sus accesoarios se realice por un electricista
calificado.

2. No alimentar los perfiles antes de su
instalacion completa, seguin las instrucciones a
continuacion.

3. Los perfiles estan destinadas a la instalacion
exclusiva en interiores.

4. Asegurese de que los perfiles estan montadas
en lugares que permiten el acceso el
mantenimiento futuro.

5. No montar perfiles en zonas himedas o dreas
de accidn de agentes corrosivos.

6. Después de la instalacion, las operaciones de
limpieza de las [amparas se realizan solo
después de interrumpir el suministro eléctrico,
con un pafio suave y seco.

7. Esta prohibido utilizar productos quimicos o
sustancias abrasivas para la limpieza de las
[dmparas.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

a. Retire la base de fijacion de la luminaria (fig. 1).
b. Afloje el cable de acceso para permitir que
pase el cable de alimentacion. Ajuste la longitud
del cable para permitir la conexion eléctrica y la
fijacion del cuerpo al suelo. Haga las conexiones
eléctricas en las abrazaderas autoblocantes
2P+N, como se muestra en la Figura 2. Apriete el
prensaestopas para que el cable no se mueva
en él. Fije la base de montaje al cuerpo. Monte la
luminaria en el piso en los tacos. Conecte la
tension de alimentacion y compruebe el
funcionamiento de la luminaria (fig. 2).

GR - OAHTIEZ TOMOGETHEIHE
KAI AZOAAEIAL

AwaBdore g odnyieg npooektika
Katl PuAasie g epyaoieg
ouvthpnong.

MPOZOXH!

1. Luviotdral 6t n 1onoBEman Twv GWTIOTIKWV
Kt Twv 6appATwy aUTWV vVa npaypatonoleftal
ano enayyeAdatia nAektpoAdyo.

2. Mnv tpogodoteiote 10 pwuoukd npw v
MARPNG EYKATAaTAoN QUTWY, CUMPWVA HE TG
0dnyieg nou akoAouBauv.

3. Ta pwuoukd npoopidovial yia anokAEIoTKN
E0WTEPIKN EyKaTAOTaaN.

4. BeBaiwBeite 6t 10 puuotikd eival
tonoBetnpiéva dnou undpxet npoafacn apydtepa
yla cuvtipnan.

5. Mnv tonoBeteite puwotika o€ UypEg MeEPIOXEG
N € NEPLOXEC e DIaBPWTIKES OUOES,

6. Metd mv eykatdataan, ol epyacieg
kaBaptopiol pe éva pahakd Kat ateyvo navi wv
puwuotkwv Ba Npénet va exteholviat povo petd
 blakonn g tpogodoaiag toug,

7. AnayopeUetat n xpAon XnpIKWV N AELaVIKWV
0UTIWV Yia KABAPIOHO PUWTOTIKAV.

OAHrIEZ TOMOGETHZHEZ

a. Apaipéate  Bdon otepéwang and
PWUOTKG (eK. 1).

b. XaAapware 10 kaAwdio npdafaong yia va

enpéwete ato kahwdlo pogadooiag va nepdael.

PuBpiore 1o pnkog tou kahwdiou yia va
ENPEYETE TV NAEKTPIKN GUVEEAN Kal T
OTEPEWON TOU OWHATOG OTO £6aag.
[paypatonoinate TG NAEKTPIKEG OUVOETEIS OTOUG
aiyktpeg autokaBopiopoy 2P+N, dnwg
paivetat 1o oxnpa 2. LeiEe 1o awuniofNinm
Kkahwbdiou €10t wate 10 KaAwdlo va pnv Kiveftat
péoa 6 'auto. Luvdéate T Bdon atpi§ng oto
awpa. TonoBemate 10 pwuoTko ato ndtwpa
010G neipoug, Luvbéate v ton tpogodooiag
Kal eAEyETe T Aertoupyia Tou puTaTikoU (gIK. 2).

RU - MUHCTPYKLUA MO
MOHTAMY U BE3OIMACHOCTU
MpouuTaiite BHUMaTENbHO
MHCTPYKLMIO U COXpaHUTe ee Ana
onepauui no yxogy.

BHUMAHMUE!

1. PekoMeHyeTcA ycTaHoBKa Npoduneit v ux
MPVHALIEKHOCTEN KBANMMLIPOBAHHbIM
3MEKTPUKOM.

2. He nopagaviTe nuTaHme Ha npoduneit nepeq
VX NIOAHBIM MOHTAH{OM, B COOTBETCTBIE CO
CrIefyIoLLEN VHCTPYKLVEN.

3. Mpoduneit npeaHasHa eHbl UCKMIOUUTENBHO
MOHTaHy BHYTPU.

4. YbenuTech, 4To MecTo, B KOTOpOM Mpodmned
NpYBOpLI, N03BONAET AabHENLLIY AOCTYN ANA
onepaLui o yxogy.

5. He npodmneit nprbopsl B BamHbIX Mectax
WM B MeCTax [1eMCTBIA KOPPO3MPYIOLLMX
BELLIECTB.

6. Tocrie ycTaHOBKM, OriepaLm Mo YnCTKe
NPOGUAEN OCYLLIECTBRAIOTCA TONBKO NOCTE
MPEKPALLIeHVA N0Aia4M Ha Hero SMIEKTPH4ECTBa,
MATKOM CyX0l TPAMKOM.

7. 3anpeLLieHo UCrob30BaTh A1A YKCTHIA
NpOGUAEN XMMUYeCKe CpeacTBa U
abpasmsbl.

UHCTPYKLMA MO MOHTAXKY

a. CHUMWTE KpererHoe 0CHOBaHYE Co
CBETUNbHMKA (pUC. 1).

b. OcnabbTe Kabenb AocTyna, YTo6bI MPOMYCTUTL
LUHYp MUTaHIA, OTperynupyiiTe [nHy Kabens,
4TOOLI 06ECTEUNTH EKTPUYECKOE COEMHEHME
V1 3aKpenneHye Kopyca Ha 3emne. BoinonHuTe
3MIEKTPUYECKVE COBAVHEHNA B
CaMoONOKVpYIOLLIMXCA 3arkMax 2P+N, Kak
MOKa3aHo Ha pUCyHKe 2. 3aTAHMTE KabenbHbIN
BBOJ, 4T00bI Kabetb He ABMrarncA B HEM.
MpMKpenmTe MOHTaMHOE OCHOBaHME K KOpMyCY.
YCTaHOBMTE CBETUNBHIK Ha Mo B fl0bensx.
MoaKHo4wTe HanpAMKeHE MUTaHA 1
npoBepbTe paboTy CBETUNLHIKE (pUC. 2).

HU - FELSZERELESI ES BIZTON-
SAGI UTASITASOK

Olvassa el figyelmesen az
utasitasokat, és 6rizze meg azokat
a fenntartasi miiveletekért.

FIGYELEM!

1. Ajénlott, hogy a profilok és tartozékainak
felszerelése szakképzett villanyszereldnek kell
végeznie.

2. Ne csatlakoztassa a profilok ennek teljes
felszerelése el6tt, az alabbi utasitasok szerint.
3. A profilok kizarélagosan beltéren
felszerelenddek.

4. Gydz6djon meg arrdl, hogy a vildgittest
felszerelendd helye lehetdve teszi jovébeni
karbantartdsi hozzaférést.

5. Ne szerelje fel a profilok a mard anyagok
hatdsteruletén.

6. Telepités- és tapfesziiltség kikapcsalds utdn,
a profilok tisztitasi mlveleteket puha és szaraz
kenddvel végezzik.

7. A profilok tisztitésahoz a kémiai és
stirolészerek alkalmazasa tilos.

FELSZERELESI UTASITAS

a. Tavolitsa el a rogzitd alapot a [dmpatestrél (1.
dbra).

b. Lazitsa meg a hozzaférési kabelt, hogy a
tapkabel athaladjon. Allitsa be a kabel hosszat
az elektromos csatlakozds és a testnek a
talajhoz torténd rogzitéséhez. Végezzen
elektromos csatlakoztatast a 2P+N 6nzdrd
bilincsekben, a 2. dbra szerint. Hizza meg a
kabelcsavarzatot tigy, hagy a kabel ne mozogjon
benne. Rogzitse a szerelct a testhez. Szerelje fel
aldmpatest a padldra a tiplikben. Csatlakoztassa
a tapfeszliltséget és ellendrizze a ldmpatest
mUkodését (2. dbra).

BG - UHCTPYKLIUU 3A MOHTAX
M BE3OMACHOCT

MpoyeTeTe BHUMaTENHO
MHCTPYKLUMUTE U I' 3anaseTe 3a
onepauuuTe no nNoAApbHKaTa.

BHUMAHMUE!

1. MpenopbYiea ce MHCTan paxe Ha Mpodum, fa
6b/ie VBBBPLLEHD OT KBAMGULIMPaH
EMIEKTPOTEXHVK.

2. He 3axpaHBaiTe npodwinu TAN0 npev
LIANIOCTHOTO VHCTIMPaHe Ha CbLLIOTO, ChITIAacHo
JI07YMIOCO4EHNTE VHCTPYKLIYA M BHIMATENHaTa
MPOBEPKa Ha BEUTATe.

3. Tpodwin ca npeaHasHa|eHu VIBKMIoHMTENHO 3a
BHIPELLIEH MOHTaM.

4. YBepeTe ce, Ye MACTOTO, Ha KOeTo € MOHTVIpaHo
MpogVV Mo3B0MABA Cef TOBA AOCTBN 33
OrepaLyvi Mo MoAPBHKa.

5. He MoHTVipaiATe npodinivi BbB BRarHm
YHaCTBLV AW B YHaCTBLW C AeICTBIE Ha
KOpO3/1BHY BELLIECTBa.

6. Crie MHCTanvipaHe, orepaLiviTe Mo noumcTBaHe
Ha NP Ce U3BBPLLIBAT CaMo Crief
MPeKBbCBaHE Ha 3aXPaHBaHETD C ENIEKTPOEHEPr A
Ha CBLLIOTO, C MeKa 1 CyXa Kbpra.

7. 3abpaHeHo e fja ce 11301383 3a MOYMCTBAHE Ha
MO, XVMYECKY W aBpa3yIBHM BELLIECTBa.

UHCTPYKLUUU 3A MOHTAXK

a. /3BapeTe GuKcKpalLiaTa 0CHOBA OT
OCBETUTENHOTO TANO (U 1).

b. b. Pasxnabete kabena 3a goctbn, 3a Aa
paspeLuyTe 3axpaHBaHeTo Ha Kabena.
Pa3mepete gbmuHaTa Ha Kabena, 3a aa
M03BOMM ENEKTPHHECKU BPB3K 1 QUKCVpaHe
Ha TANOTO KbM 3emATa, [poKapaiiTe Kabena
npe3 KabenHara yniTsTHeHve. HanpaseTte
MeKTPUYECKUTE Bpb3KY B cKobata 2P+N, Kato
CflefiBate VHCTPYKLMMTE Ha Gurypa 2.
3aKpeneTe KabenHata yrTsTHeHe KbM Kabera,
[I0KaTO KabesTLT Beye He MoMe fia Ce ABIHM
npe3 Hero. 3aKkperieTe 0CHOBATa KbM
OCBETUTEHOTO TANO. 3aKpereTe OCBETUTENHOTO
TANO Ha noga B Aobenute. 3axpaHBaitte
QOCBETWTESHOTO TANO C E/IEKTPUYECTBO U
npoBepeTe HeroBara paboTa (¢ur. 2).

CZ - NAVODY MONTAZE A
BEZPECNOSTI

Pozorné prectéte si a dodrzte
operaci udrzby.

POZOR!

1. Doporuci se aby nainstalovani profildi a jejich
prislusenstvi provedlo kvalifikovany elektrikar:
2. Nepfipojite profilli pred jeho Uplné
nainstalovani, podle ndvod dole uvedenych.

3. Profild jsou ur¢ena jen namontovani venku.
4. Zajistite si, Ze misto kde je namontovan profill
povoli nasledny pristup pro Udrzbu.

5. Nenamontujte profilii v zonach kde jsou
aktivni korozivni Cinidla.

6. Po nainstalovani, operaci na Cisténi profili se
déla jen po odpojeni svitidla, a to j mékkym a
suchym hadrem.

7. Je zakazéno pouit se za Cisténi profill
chemicka Cinidla nebo brusné atky.

MONTAZNi NAvoDY
a. Odstrarite upeviovaci zakladnu ze svitidla (obr.
1

b. Uvalnéte pristupovy kabel, abyste umoznili
priichod napajeciho kabelu. Prizplisobte délku
kabelu, aby bylo mazné elektrické pripojeni a
upevnéni téla k zemi, Kabel protdhnéte
kabelovou priichodkou. Elektrické pripajeni ve
svorce 2P+N provedte podle pokyni na obrazku
2. Kabelovou priichodku zajistéte tak, aby kabel
jiz nemohl pfes ni projit. Zajistéte zakladnu k
svitidlu. Svitidlo pripevnéte k podlaze v
hmozdinach. Napajejte svitidlo elektfinou a
zkontrolujte jeho funkci (obr. 2).

SK - NAVODY MONTAZE A
BEZPECNOSTI

Pozorne precitajte si a dodrZte
operacii udrzby.

POZOR!

1. Odporuci sa aby instaldcia profilov a ich
prisluSenstvo vykonalo kvalifikovany elektrikdr.
2. Nepripojite profilov pred jeho Uplné
nainstalovani, podla navodov dole uvedenych.
3. Profilov st urcené len namontovani vonku.
4. Zaistite si, Ze miesto kde je namontovany
profilov povoli nésledny pristup pre tdrzbu.

5. Nenamontuite profilov v zonach kde st
aktivne korozivne Cinidla.

6. Po nainstalovani, operacii na Cistenie profilov
sa deld len po odpojent svietidld, a to j makkym
a suchou handrou.

7. Je zakézané pouZity sa za Cistenie profilov
chemické Cinidld alebo brusne ltky.

MONTAZNE NAVODY

a. Odstrérite upeviiovaciu zakladriu zo svietidla
(obr. 1).

b. Uvolnite pristupovy kabel, aby sietovy kabel
mohol prejst. Upravte d(zku kabla, aby sa
umoznilo elektrické pripojenie a upevnenie tela k
zemi. Elektrické zapojenie vykonajte v
samosvornych svorkach 2P+N, ako je to
zndzomené na obrazku 2. Utiahnite kablovu
priechodku tak, aby sa kabel v nej nepohyboval.
Pripevnite montéznu zakladiu k telu. Svietidlo
namontujte na hmozdinku na podlahu. Pripojte
naé)éjacie napétie a skontrolujte Cinnost svietidla
(obr. 2).

PL - INSTRUKCJA BEZPIECZNE-
GO MONTAZU

Przeczytaj uwaznie instrukcje i
zachowal'(jq w celu wykonywania
operacji konserwacyjnych.

UWAGA!

1. Zaleca sig, aby montaz profilow i ich
akcesoriow byt przeprowadzony przez
wykwalifikowanego elektryka.

2. Nie nalezy podtaczac do zasilania profilow
przed jej catkowitym zainstalowaniem, zgodnie z
ponizszymi instrukcjami.

3. Oprawy profilow sa przeznaczone wytacznie
do montazu wewnetrznego.

4. Upewnij sie, ze miejsce, w ktdrym sa
zamontowane profiléw pozwala na dostep do
wykonywania prac konserwacyjnych.

5. Nie nalezy montowac profiléw w miejscach
wilgotnych lub obszarach dziatania czynnikow
korozyjnych.

6. Po zainstalowaniu, czyszczenie profilow
wykanuje sie dopiero po jego adtaczeniu od
zrodta zasilania, miekka, suchg szmatka.

7. Zabronione jest uzywanie do czyszczenia
profilw $radkow chemicznych i materiatow
Sciernych.

INSTRUKCJA MONTAZU

a. Zdejmij podstawe mocujaca z oprawy (rys. 1).
b. Poluzuj kabel dostepu, aby umozliwic przejscie
kabla zasilajacego. Dostosuj dtugosc kabla, aby
umozliwi¢ potaczenie elektryczne i mocowanie
korpusu do podtoza. Wykonaj potaczenia
elektryczne w samozaciskowych zaciskach
2P+N, jak pokazano na rysunku 2. Dokre¢ dtawik
kablowy, aby kabel sie w nim nie poruszat.
Przymocuj podstawe montazowg do karpusu.
Zamocuj oprawe na podtodze w kotkach.
Podtgczy¢ napiecie zasilajace i sprawdzic
dziatanie oprawy (rys. 2).

SRB - YNIYTCTBA 3A MOHTAXKY
N CUrYPHOCT

MaxmwuBo NpoumTajTe ynyrcrea u
cayvyBajTe UX pau ofpaBatba.

NAXHA!

1. Tlpenopyuyje ce Aa yrpaarby pacBeTHIX Tena
1 to1X0B Nprbop 06aBy KBANMAMKOBaHM
enexTprYap.

2. HemojTe HanajaTv pacBeTHO Tefo Mpe noTmyHe
VHCTanaumje, cnenvelin ora ynyTcrsa.

3. PacBeTHa Tena jecy camo 3a yHyTpaLLIkby
yrpantsy.

4. YBepuTe ce f1a MECTO 1€ je MOHTUPao
pacBeTHo Tefno omoryhyje y byayhe npuctyn 3a
O[IpHKaBatbe.

5. HemajTe MoHTVpaTy paceeTHo Tefo y
0bnacTMa [1enoBarba KOPO3VIBHYX areHarta 1m
Y MOKPVM MOAPY4jUMa.

6. HarkoH nHcTanaumje, onpepauimja unliiersa
PACBETHYX Tena, BPLL Ce TeK HaKOH
3ayCTaB/batba HUXOBOT Harajatba, MEKOM 1
CYBOM KproM.

7. 3abpatbeHo je KopucTUT 3a YnLLferse
PACBETHYX TeNa, XeMMjCKa CPELCTBa U
abpasviBHe cyrcTaHLe.

YNYTCTBA 3A MOHTAXKY

1. YnoHue 6a3y 3a npuuspLLivBatse ca
CBETUIbKE (CrKa 1).

2. OtnycTvTe NpMCTynHY Kabn aa bucte
OMOryhvnv nponasax Kabna 3a Hanajarbe.
MogecuTe [yswHy Kabna Kako brcte
OMOryRVNM ENIEKTPUYHO NOBE3VIBakLE 1
npy4BpLLRVBaFbE Tena Ha 3eMiby. ENeKTpriHe
crojese HanpasyTe y 2P+N camo3arnopHiM
CTe3a/bKaMma, Kao LLITO je MpYKa3aHo Ha CAnLm 2.
3aTerHuTe KabnoBCKy YBOAHNLLY TaKo Aa ce
Kabn He oMepa Y H0j. [pr4BpCTITE HoCaY 33
MOHTaMy Ha Teno. MoHTVipajTe CBETWLKY Ha M0A
y MO3roBuUMa. [TpUKIbY4TE HAaMOH Hanajakba 1
MpOBEpUTE paf CBETUIbKE (CIWKa 2).

MK - VNIATCTBA 3A MOHTAXA
M BE3BEOHOCT

MpouwuTtajte rn ynarcreata
BHMMaTeJ/IHO 1 3a4yBajTe M' 3a
noHaTaMoOLLHU onepaLym 3a
oApHyBaibe.

BHUMAHUE!

1. Ce npenopaqyBa MHCTanaLwjata Ha npoduini v
HVIBHVOT [LOMONHYTENEH Npybop Aa bupe
V13BpLLIEHA 073 CTpaHa Ha KBannduKyBaH
efIeKTpYYap.

2. He ro npvikiny4yBajTe MpeaMeToT 3a npodwinm
Mpe[ HeroBaTa LIenocHa MHCTanauvja crieagji v
MoI0Ny Ha3Ha4eHMTe yaTcTea.

3. MpeaMeTviTe 3a MO EKCKNY3MBHO CaMo 3a
MOHTVIpatbe BO BHATPELLIHW MPOCTOPYM.

4. OcvrypajTe ce [ieKa MeCToTO Kafe LLITo e
MOHTVIpaH MPEMETOT 3a POV 0BO3MOMYBa
VEH MPVCTaN 3a OfpHHYBak:E.

5. He ro MoHTpajTe npeaMeToT 3a npoduni Kou
Ce Mo/l BAWjaHyie Ha KOPO3VIBHY areHTw!.

6. 1o MHCTanaLmjaTa, YCTEHETO Ha PeaMeToT 3a
MPOGIIM CaMO MOCTIE WICKTTYHyBaH-ETO OZ CTPYja U
CO MOMOLLI Ha CyBa U MeKa Kpra.

7.TIpW YACTEHSETO Ha MPeaMETOT 3a MPOPUIKM € fla
Ce KOpYICTaT XEMVICKV CPELICTBA UM aBpasyBHYA
MaTepum.

YMNATCTBA 3A MOHTAXKA

a. /13BapeTe ja 0cHOBATa 3a NPULIBPCTYBatbE OF
nambara (cnmka 1).

b. Onabasete ro npucTanH1oT Kaben 3a aa
J103B07MTe 13 IOMMHe KabenoT 3a HanojyBatbe.
Hamectere ja omvHarTa Ha kabenor 3a fa
0BO3MOKITE EJIEKTPUHHO MOBP3YyBatbE U
MPVLIBPCTYBakbE HA KApOCepvjaTa Ha 3emja.
HanpaseTe ru enexTpuyHATE NPUKY4OLY BO
CTeraywTe 3a 3aKkny4yBarbe Ha 2P+N, Kako Lo e
MPUKaMaHO Ha CrivKa 2. 3aTerHere ja
KabercKara resfia, Taka LLITo Kabenor fia He ce
[1BUHKM BO Hero. [pyKaqeTe ja 0cHOBaTa 3a
MOHTMPatbe Ha TenoTo. MoTupajTe ja
CBETWNIKaTa Ha Nof0T BO MUKpobuTe. Mosp3eTe
0 HaNOHOT 3 HarlojyBakbe W NpoBepeTe ja
paborara Ha nambara (cnvka 2).

SLO - NAVODILA ZA MONTAZO IN
VARNO UPORABO

Pozorno preberite navodila in jih
shranite za vzdrZevalna dela.

POZOR!

1. Priporocljivo je, da namestitev profili in njenih
dodatkov naredi usposobljen elektricar.

2. Profili ne napajate pred popolno namestitvijo,
v skladu s spodnjimi navodili.

3. Profili so izkljucno namenjene za notranjo
montazo.

4. Prepricajte se, da mesto, kjer so profili
namescene, omogoca naknadni dostop za
vzdrZevalna dela.

5. Profili ne namescajte na podrocja delovanja
karozivnih agentov.

6. Po namestitvi, profili Cistite Sele po izkljucitvi
elektricne energije, z mehko suho krpo.

7. Prepovedano je uporabljati kemikalije ali

abrazivna sredstva za Ciscenje profili.

NAVODILA ZA MONTAZO
1. Odstranite pritrdilno podlago s svetilke (slika
1)

2. Odvijte dostopni kabel, da pustite napajalni
kabel. Prilagodite dolZino kabla, da omogocite
elektricno povezavo in pritrditev telesa na tla.
Elektricne povezave izvedite v samozapornih
objemkah 2P+N, kot je prikazano na sliki 2.
Kabelsko uvodnico zategnite tako, da se kabel
ne premika v njgj. Pritrdite podlago za pritrditev
na telo. V moznike namestite svetilko na tla.
Prikljucite napajalno napetost in preverite
delovanje svetilke (slika 2).

HR - UPUTE ZA MONTAZU |
SIGURNOST

PaZljivo procitajte upute i
sauvajte ih radi odrZavanja.

OPREZ!

1. Preporuca se da ugradnju profili i njihov pribor
obavi kvalificirani elektricar.

2. Nemojte napajati profili prije potpune
instalacije, slijedjeci donje upute.

3. profili jesu sama za unutarnju ugradnju.

4. Uvjerite se da mjesto gdje je montirano profili
omogucuje u buduce pristup za odrzavanje.

5. Nemojte montirati profili u podrucjima
djelovanja korozivnih agenata ili u mokrim
podrucjima.

6. Nakon instalacije, operacija Ciscenja profili,
vrsi se tek nakon zaustavljanja njihovog
napajanja, mekom i suhom krpom.

7. Zabranjeno je koristiti za CiScenje profil,
kemijska sredstva ili abrazivne tvari..

UPUTE ZA MONTAZU

a. Uklonite uévrsnu podlogu sa svjetiljke (slika 1).
b. Otpustite pristupni kabel kako biste omogucili da
kabel napajanja prode. Podesite duljinu kabela
kako histe omogucili elektricno povezivanje i
pricvrscivanje tijela na tlo. Elektricne spojeve
napravite u 2P+N samozapomim stezaljkama, kao
8to je prikazano na slici 2. Zategnite kabelsku
uvodnicu tako da se kabel ne pomice u njoj.
Pricvrstite nosac za montazu na tijelo. Montirajte
svjetiljku na pod u mozgovima. Spojite napon
napajanja i provjerite rad svietiljke (slika 2).

AL - INSTRUKSION MONTIMI
DHE SIGURIMI

Lexoni instruksionin me kujdes
dhe ruajeni per operacionet e
mirembajtjes.

KUJDES!

1. Rekomandohet ge montimi i profili te ndricimit
dhe shogerusave te tyre , te behet nga nje
elektricist i kualifikuar.

2. Mos ushgeni prafili e ndricimit me perpara
montimit te tyre te plote, konform
instruksioneve te me poshtme.

3. Profili e ndricimit jane te destinuar montimeve
te brendeshme.

4. Sigurohuni ge vendi ku jane montuar profili e
ndricimit te lejoj nderhyrjen e mevonshme per
operacionet e mirembajtjes.

5. Mos montoni profili ndricimi ne zona me
lageshti ose ne zona ku veprojne faktore gryres.
6. Mbas montimit operacionet e pastrimit te
profili ndricues mund te behen vetem mbasi
kemi nderprere ushqimin me energji te tyre, me
nje lecke te bute e te thate.

7. Eshte e ndaluar te perdoren per pastrimin e
profili ndricues, solucione kimike ose substanca

gryrese.

INSTRUKSIONET E MONTIMIT

a. Higeni bazén e fiksimit nga ndricuesi (fig. 1).

b. Lakajeni elementin e hyrjes pér té lejuar gé
kablloja e energjisé té kalojé. Madhésia e kabllit
pér té lejuar lidhjet elektrike dhe fiksimin e trupit
né toke, Kaloni kabllon népér gjéndrén e
kabllove. Béni lidhjet elektrike né kapésen 2P+N,
duke ndjekur udhézimet né figurén 2. Siguroni
gjéndrén e kabllit né kabllo, derisa kablloja té
mos mund té évizé mé népér té. Siguroni bazén
né ndrigues. Siguroni ndriguesin né dysheme né
dowels. Fugizoni ndricuesin me energji elektrike
dhe kontrolloni funksionimin e tij (fig. 2).



XPUCK Art. PKOTWW/NW, PKO2WW/NW, PKO3WW/NW

TECHNICAL FEATURES

Code Type of LED | Power | Inputvoltage | Color temperature Type of dispersion | Working ambient | Weight | Energy

(W) V) of LED (K) temperature (°C) | (kg) efficiency class
PKOTWW/NW | COBEDISON | 1x6W | 220-240V AC | 3000/ 4000K R-1 -40++40°C 070kg | G/F
PKO2WW/NW | COBEDISON | 2x6W | 220-240V AC | 3000/ 4000K R-2 -40++40°C 068kg | G/F
PKO3WW/NW | COBEDISON | 4x3W | 220-240V AC | 3000/ 4000K R-4 -40++40°C 063kg | G/F

1 2

@200

JA) ) ) ) J Q  )
|=[=]a]a]al Na]=]al

A
A

PKO1 PKO02 PKO03

1 ®

1% weun | ARELUX

TECHNICAL LIGHTING

Tel: +40 0234 514 492 / 546 620. Fax: +40 0234 546 677.

Standards: EN 60598-1:2015, EN 60598-2-13:2006 + A1:2012, EN 62493:2015, EN 62471:2008, EN 62031:2008 + A2:2015, @ -
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OPEN SIZE 420x297mm

CLOSED SIZE 105x148,5mm
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